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D r , J o s i p Va l j avec , I t a l i j ansko - s l ovensk i s l ovar , (Diz ionario Italiano -Slo-

veno), Nad štirideset tisoč besed z bogato frazeologijo in kratkim imenikom krs tn ih> 

in zemljepisnih imeti. Ljtibijana, 1914. Založila Katoliška bukvama. 8". (XI) - j- 379 str. 

V pl, vez. 4 K 50 v. 

Kakor naglašn pisatelj v predgovoru, je slovar rta me it j en v prvi vrsti prak-

tičnim potrebam, ki izvirajo iz trgovskih in družabnih stikov med obema sosednima 

narodoma, v drugi vrsti seveda tudi šolski rabi. S i tega praktičnega stališča moramo 

tudi kn j igo presojali, pa bpiuo marsikaj izpregledali , česa/ b i . n e mogl i storili, ko 

bi se postavili na^shogo^ znanstveno staji^če. 

G lede na bogato izbero leksikalncga gradiva bo knjiga gotovo ustrezala 

svojemu namenu in jo kot tako z veseljem pozdravljamo, dasi frazcologija ni pre-^-

bogata, Česar od knj ige tega obsega lud i ne moremo zahtevati. 

V uvodu podaja avtor najvažnejša pravila o izgovoru, oziroma pravopisu obeh * 

jezikov. Da razloži Ital i janom izgovor slovenskega ž s francoskim j , se mi zdi 

neroden opis, ki bi se z istim ali morda celo z bol jšim uspehom tali ko tudi obrnil. Ita-

lijanski del tega uvoda bi moral biti ma lo točnejši in popolnejši, Da navaja pisatelj 

pri d i f tongih au, eu, OH, izgovor av, ev, ov, si moreni razlagali le na ta način, da 

je tnisitl pri tem na poslovenjene tujke Ev gen, Evropa itd., kjer po krivdi naših 

fonetikov p išemo v, dasi izgovar jamo brez iz jeme u, kakor seveda tudi v italijanščini. 

Bol je bi bil storil g. avtor, da teh dif longov sploh ni omejiil, ker polem bi j ih 

brez d vom no vsakdo izgovarjal fonetično — ali pa naj bi bil kvefemu omeni l , da se 

izgovarjajo fonetično. Prt konzonantih c in g bi bi!o umestno omenit i p isavo pred 

e in i, kadar se glasita k in g. — Pri izgovoru konzonanta s bi bi! storil pisatelj 

bolje, ko hi vzel za podlago izgovor ,v ter navedel slučaje, kjer sc izgovarja z. 
O m e n i l bi bil lahko tudi dvojni Izgovor konzonanta z, razlika v izgovorit kratkih 

in dolg ih vokalov in k on zona n to v itd. 

V t i p o g r a f i č n e m oziru se je obnesia tiskarna i zborno. Go tovo bi bila storila 

še več, ko bi ji bil dal pisatelj priliko. Tako bi bi io v knjigi potrebno označiti 

ozke in široke vokale s splošno rabnimi znaki. Nasprotno bi bil prihranil pisatelj 

sebi in stavcu mnogo nepotrebnega dela pri naglasu, ko bi bil podal v uvodu ono 

zelo pri pro s to pravilo o ital i janskem naglaševanju ter stavil akcent le tam, kjer sc 

razlikuje od ogromne večine besed. 

Drugi , slovensko-i tali janski del lega slovarja se nam obeta v dogkdne tn času. 

Dr. F, Sturm. 
K o l e d a r (Ves t n i k ) X X V I I I . šo lske D r u ž b e sv. C i r i l a in M e t o d a v L j ub l j a n i 

za navadno leto 1914. Izdalo in založi lo vodstvo. 8°. 194 str. Cena 1 K 20 v. 

Kdor hofe poznat i stanje našega narodno-obrambnega dela, naj jeml je v 

roko „Slovenski branik1 , ki jc vestna mesečna smotra tega dela, a koncem vsakega 

leta naj prouči .Koledar" , ki ga izdaja družba. Tij so predvsem ovekovečeni pokoj-

niki, ki so se v svoji zadnj i uri spomni l i naše narodne „armade" tako v pričujoči 

knj igi i Ivan Fabjančič in j- dr. Fran Košinel j ; poleg tega pa so kot zemljepisne 

monografi je tudi za strokovnjake važni članki, kakor jc v letošnjem „Koledarju" 

članek Rtharda O r l a : „Narodnostno stanje beneških Slovencev sedaj in nekdaj" . 

Slovenski govorečih l judi je v Italiji nad 35.000. Tistim, ki se izseljujejo v slovanske 

dežele, se utrdi narodna zavest; „ v i d i j o , d a n i s o s s v o j i m n a r e č j e m 

o s a m l j e n i , s H r v a t i i n S r h i se c e l o b o l j e r a z u m e j o n e g o m i . T o 

r a d i p r i z n a v a j o s a m i * . — Zaslužni slovenski učitelj K o m p o l j s k i p o u d a r j a j 

važnost „narodno - obrambnega slovstva" ter meni, da bi n. pr. srečno izvedena 
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d r a m a t i z a c i j a Finžgarjevega romana „Pod svobodnim soincem" imela .s i lno 

moč narodne misli in zavesti". Mi lan P u g e l j se je pač sam nekoč vozil .Sredi 

izgubl jen ih* in nam je zato in ogel nazorno naslikati prizor, ko se nam v železniškem 

k upe ju razkrivajo viri in znaki in cilji našega rcnegatstva. S pripovedniško vnemo 

nam kliče F. S. Š e g u l a : „Kdor more, naj se vrne v domače kraje z vsem, ~Eai 

i m a, г dulofn'TtVleŠom 1 •• Dr. Fr. Ilešič. 

„ B r a n i b o r " s l ovensk i m l a d i n i 1914. II. letnik. Izdal in založi l „Branlbor* 

v Ljubljani . Uredil Rasto R 51 s t r .+be te žn i ea In oglasi. Cena 20 v. 

S k r o i n e n j w obsegu, bogat J E» vsebini je U ^ s p r d n o ЈДГрјспЧчоjedarček, ki ga 

je obrambno društvo „Bratiibor" poklonilo naši mladini . Med sot rud ni ki č i tamo 

Župančiča ( .Ze len i Juri1}, Gola rja, Meška („Več navdušenost i !*) , Bega, Pustosiemška, 

Trstenjaka ( »V varčnosti jc moč naroda"), ki so ga opremil i s pr imernimi prispevki 

v vezani in nevezani besedi. Naj širi in krepi oh naših mejah narodno zavest, da 

„srečno, veselo sčlo ho naše*. 

Ko l eda r ček Uč i te l j skega d o m a v Ce lovcu za le to 1 9 1 4 . t. l e t n i k . I z d a l o 

in založilo društvo .Učiteljski d o m ' v Celovcu. 1913. S1. 94 str. Broš. 70 v. 
Pred dobrimi desetimi leti so rodoljubi, med n j imi pokojni prof. Ap ib , osnovali 

v Celovcu društvo .Učiteljski d om" , ki ima namen po znanem Ein spieler je vem 

geslu : Vse za vero, dom, cesarja, podpirati mladino, ki se pripravlja za učiicl jski 

stan, nadzorovati jo, priskrbeti ji potrebnega stanovanja in j i zgraditi potrebni dom, 

Skromna sredstva ne zadoščajo, da bi se uresničil g lavni n amen ; z n j imi more 

društvo sedaj lc podpirali slovenske koroške učitcljiščnike. Nov vir dohodkov naj 

postane „Koledarček", ki naj bo zrcalo koruskega šolstva, „Knjižica bod i vzgojite-

ljica krepkega, žilavega rodu, naš a lmanah bodi slika koroškega živl jenja, naših 

vzorov in bojev, goji naj l jubezen do domače zemlje, bodi pa tud i glavna, priča, 

da je Зд v slavnem Korotanu r p ^ ^ k i J i o č e ž j v e t i ! " (92) - Ks, M eŠ k o in 

l^erdo P l e m i č sta prispevala leposlovne črlicc z zdravo lendenco; krepko jc očrtan 

^ Г Л n d r e j E i n s p i e l e t kot slovenski Šolnik. K o m p o l j s k i kliče staršem, da delajo 

v lastno In otrokovo korist, ako mu zbuja jo veselje in l jubezen do rodnega doma, 

do mat erin e ga j ez i ka. Pm f ,..dr. M . P o t o č n i k govori . o ilajžalost ne jše m pogla v ju 

narodnega ž ivl jenja koroških Slovencev, o njih šolstvu, T Ljudska šola v .Korotanu 

ni_vzgojeva]na, zgtp k u уадја nežni mladini, s ov r ^ t yo In адЈ£с.уадЈе dö_l§&hiega f ' ' ' ^ 

jezika." — Iz zapiskov slovenskega koroškega -u Šte l ja ui v sporni 

odseva otroška l jubezen in r ^ d k a j j va I ežriost j J o ohpž^vanfiga učitelja in rodoljuba. 

M a r i b o r s k i S l ovensk i k o l e d a r za le to 1914. Letnik U. Založi l Vi lko Weixl, 

trgovec v Mariboru, 80 . 88 sir. Cena 50 v. 

Poleg koledarskega dela jc v knj igi mnogo puučne vsebine, Jos, V u g a jc 

napisal pregleden članek .Batkau in Jugoslovani" , ki kaže pravi lno shvačanje 

jugoslovanske prošlosti in dobro razsvetljuje današnje jugoslovanske probleme. Isti 

pisatelj je prevel povest Lazarja Lazarjeviča „Stana". Dr. Bruno W e i x l , ki jc bil lani 

kot zdravnik nekaj časa v Nišu, poroča o „Po! leiu med ranjenimi brati*. Ostal i članki 

Izveščajo o mariborskih društvih in narodnih podjet j ih , ali so uekrologi zaslužnih 

štajerskih Slovencev (Lj. Furlani, dr. K. Olaser, [van Koprivnik, Fr, Robič). En 

članek je posvečen .Slov, socialni demokraci j i" , drug pa „Narodni delavski organi-

zaciji in N^yodrmrS'JCialiii z ve* i4 dasi koledar hvali tudi prvo, stqji vendar s 

svojimi s impat i jami na strani druge. Dr. Fr. Ilešič. 
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